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Epistolqrij Ivana Gxymovyça Sençenka (1901–1975), razom iz

bahat\ma inßymy materialamy joho oryhinal\no] literaturno] spad-

wyny, i nyni lyßa[t\sq nevidomog, raniße ne doslidΩuvanog dilqn-

kog. Tym çasom biohrafiq mytcq, odnoho iz zaçynateliv novitn\o]

literatury, bula b zbidnenog, qk, zreßtog, i sama istoriq literatury,

bez cyx qskravyx dokumental\nyx svidçen\.

Na Ωal\, u çasy vo[nnyx ta peredvo[nnyx lyxolit\ çymalo lystiv

razom z inßymy materialamy rann\oho periodu Ωyttq i tvorçosti

pys\mennyka zahynulo. Svo[ridnog retrospektyvog tyx, zdavalosq b,

uΩe dalekyx 20–30-x rokiv XX st. stalo lystuvannq I.G. Sençenka z

literaturoznavcem V.I. Pivtoradni (1910–1981). Perßyj vidomyj nam

lyst datovano 16 hrudnq 1961 r. Odnak joho zmist zasvidçu[, wo ce –

prodovΩennq, a ne poçatok lystuvannq. Skladno vyznaçyty toçnu datu

perßyx, jmovirno, vtraçenyx lystiv. Vidsutnist\ v arxivax responden-

tiv bud\-qkyx danyx wodo ]xn\oho davnißoho znajomstva dozvolq[

vzqty za koordynaty vidliku same poçatok 60-x: otΩe, lystuvannq vy-

znaça[t\sq ramkamy desqtylittq. Zaverßu[ joho lyst druΩyny pys\men-

nyka, doktora istoryçnyx nauk O.S. Kompan (1916–1986), napysanyj

uΩe pislq smerti ]] çolovika. Stavßy bezcinnym dokumental\nym svid-

çennqm, uperße proponovani çytaçevi lysty ne til\ky vidkryvagt\

novi, nevidomi aspekty literaturnoho procesu, pohlyblggt\ rozuminnq

tohoçasnyx suspil\no-polityçnyx ori[ntacij, a j hlybße vyqvlqgt\

xarakter, novi hrani tvorço] osobystosti mytcq – rovesnyka XX st.

Narodyvsq I. Sençenko v s. Natalyne (po-miscevomu Íaxivka), pered-

misti Kostqntynohrada, wo zvavsq j Çervonohradom (teper Krasnohrad)

na Xarkivwyni, v sim’] bidnqka. Potqh do knyhy, drukovanoho slova pryviv
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joho do vçytel\s\ko] seminari] (1916–1920). Pislq netryvaloho vçyt-

elgvannq ta pere]zdu v 1921 r. do Xarkova (todißn\o] stolyci Ukra]ny)

vin aktyvno vklgçyvsq v literaturnyj proces. Poçavßy z virßiv

([dyna zbirka poezij “V ohnqx vyßnevyx zavirgx” 1925 r. ), molodyj

avtor nevdovzi perexodyt\ do prozy. Perßi opovidannq “Çornozemni syly”

(1921), “Navesni” (1923) ta inßi zasvidçugt\ zahalom vdali sproby

pera. Zvyçajno, ce buly lyße poçatky, qki maly v sobi oznaky dosyt\

populqrno] todi ahitky, j rizkyj krytyçnyj strumin\, sprqmovanyj

zhodom pys\mennykom u bik cyx sprob (wo zasvidçyt\ i lystuvannq),

s\ohodni zrozumilyj. Molodyj avtor, za joho Ω ziznannqm, todi we

til\ky vçyvsq (qk u prqmomu, tak i v perenosnomu znaçenni). Ce buly

zrazky svitovo] ta vitçyznqno] klasyky – tvory T. Íevçenka, I. Kotlq-

revs\koho, M. Hoholq, L. Tolstoho, A. Fransa, H. Hejne, M. Servantesa,

perßi nabutky koleh, pro kotryx takoΩ zhadu[t\sq v lystuvanni.

Zreßtog, v 1924–1928 rr. vin [ studentom Xarkivs\koho INO, de vçy-

telqmy staly O. Bilec\kyj, L. Bulaxovs\kyj, M. Plevako.

Na seredynu 20-x rokiv prypada[ aktyvna robota pys\mennyka

nad perßymy tvoramy “çervonohrads\koho cyklu” – stryΩnevoho v

joho tvorçomu dorobku. Todi Ω poçyna[t\sq joho aktyvna spivpracq z

redakciqmy hazet, Ωurnaliv, i vodnoças vidbuva[t\sq rozryv iz PLUHOM.

Nelehkym vydavsq ßlqx do verßyn majsternosti, do vyznannq. Dvad-

cqti roky staly ne til\ky porog navçannq, moΩlyvo, zapizniloho,

ale j porog poßukiv, sprobog samostverdΩennq. Çy lehko ce bulo

zrobyty u toj neprostyj, navit\ paradoksal\nyj ças? Vidpoviddg

bulo vidverte, oholeno samokrytyçne ziznannq mytcq, zroblene nym

vΩe z vysokosti proΩytyx lit: “Des\ v 24 roci abo bilq toho v mene

stalasq vnutrißnq kryza, vtratyv viru v sebe, znenavydiv (i spravedlyvo)

svo[ poperedn[ pysannq...

Vsq problema vpyralasq v Ωyttq: qk joho baçyty, wo v n\omu ba-

çyty, qk upijmaty xoç malen\ku nytoçku vid toho, wo nazyvalosq

novym Ωyttqm? I q ne baçyv ti[] nytoçky; dyvyvsq na Ωyttq, qke kle-

kotilo navkolo mene, i niçoho ne rozumiv. Nove – ce, zvisno, revolgcijni

podi], fronty, partyzans\ka borot\ba, ale Ω q na fronti ne buv, u

partyzanax ne buv, xoç roky 1917–1921 proΩyv u seli, buv svidkom

zminy vsix vlastej, ale teΩ do puttq ni odnoho z tyx ruxiv ne znav v

hlybyni, xoça vvaΩav, wo znag, i, zvisno, znav, ale rivno stil\ky, skil\ky

powastylo vyçytaty z hazet i broßur. Krim toho, pro vse ce q napysav

kil\ka opovidannqçok, otoΩ vvaΩav, wo temu vyçerpav (naspravdi j

ne pidxodqçy do ne]!). OtoΩ, pered usi[g skladnistg Ωyttq stav
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maloosviçenyj, malodosvidçenyj molodyk. Wo z starog, partyzan-

s\kog temog pokinçeno, dlq mene ce bulo qsno, ta koly ne cq tema,

to wo, to qka tema? Ûyttq nado mnog i kruh mene hrymilo, q Ω ne baçyv

joho! Pevne, vybratysq z ci[] qmy dopomohly po]zdky v Çervonohrad,

v Íaxivku. Tam bulo bahato cikavoho, q znav dobre mynule ßaxivs\ke

Ωyttq i tomu mih vidrazu pobaçyty te, çoho tam raniße ne bulo! Vono,

te nove, bulo. Tak ne leΩalo Ω na poverxni, treba bulo ßukaty joho

v hlybynax, ta qk ßukaty ]x, koly xodu do nyx ne znag? Tak z’qvylas\

çervonohrads\ka tema, v qkij z mukog poçynav namacuvaty parostoçky

novoho. OtΩe, z vnutrißn\o] kryzy narodyvsq z trudom, z poxybkamy,

neqsnostqmy “çervonohrads\kyj cykl”.

Perßi tvory “çervonohrads\koho cyklu” – povist\ “Parovyj mlyn”

(1926, Ωurn. variant – 1923), opovidannq “U zolotomu zakuti” (1926),

“Istoriq odni[] kar’[ry” (1926) dopovnqt\ zhodom povisti “PodoroΩ

do Çervonohrada” (1927), “Fes\ko Andyber” (1929, druha redakciq –

“Fes\ko Kandyba”), “Çervonohrads\ki portrety” (1928). Same na ci tvory

i vpade osnovnyj udar vul\harno-sociolohiçno] krytyky, vid qkoho ne

zmoΩut\ zaxystyty ni sxval\ni ocinky M. Xvyl\ovoho, ni O. Bilec\-

koho, M. Dolenha, Ol. Doroßkevyça, ne obmyne vona joho literaturno-

krytyçnyx vystupiv, a takoΩ hostro-satyryçnoho pamfletu “Iz

zapysok” (1927). Rozpovivßy v odnomu z lystiv do V. Pivtoradni istorig

stvorennq “Iz zapysok”, I. Sençenko nazyva[ lyße pryvid, istynni Ω pry-

çyny – nabahato hlybßi – krylysq v samomu Ωytti, v tij skladnij pered-

kryzovij suspil\no-polityçnij, literaturnij sytuaci], wo nis ]x iz sobog

period naval\no] stalinwyny. Tak poçynalos\ zvedennq raxunkiv ne

til\ky z avtorom, a i z literaturnog orhanizaci[g VAPLITE, do qko]

vin naleΩav, vyjßovßy z PLUHU. MoΩlyvo, navit\ dewo pidsvidomo,

dosyt\ we molodyj mytec\ uΩe todi vidçuv zlovisni recydyvy totali-

tarnoho reΩymu, kotri zhodom proqvylysq spovna. Vsi ci obstavyny

spryçynyly do toho, wo v po[dnanni zi sub’[ktyvnymy çynnykamy, zokrema,

majΩe povnog znevirog v uspix novyx tvorçyx sprob, I. Sençenko

vidxodyt\ vid temy, kotra tak xvylgvala kolys\. Nove povernennq

vidbudet\sq majΩe çerez sorok rokiv – çerez ßkolu romaniv

“Metalisty” (1932), “Naperedodni” (1936), “Joho pokolinnq” (1946),

prysvqçenyx Ωyttg robitnykiv, odyn z krawyx tvoriv periodu Velyko]

Vitçyznqno] vijny – opovidannq “Kinçavsq veresen\ 1941 roku”, prekrasni

cykly “donec\kyx” ta “solom’qns\kyx” opovidan\ (kinec\ 50 – poça-

tok 60-x rokiv ) pro ßaxtariv Donbasu j ky]vs\kyx zaliznyçnykiv.

“Oçywagçyj viter XX z’]zdu” rozΩene novi zlovisni xmary honin\,



228

wo znov navysnut\ u druhij polovyni 40-x rokiv XX st. Poçatok 60-x

stav periodom “druhoho cvitinnq v starßyx, povnocvittqm u molodi”.

Same v cej ças mytec\ znovu zverta[t\sq do çervonohrads\ko] temy,

zdijsng[ druhu redakcig tvoriv “çervonohrads\koho cyklu”, napysanyx

u 20-i, j hotu[ material dlq novyx opovidan\ i povisti “Savka” (1967–

1973), kotrij sudylosq staty verßynog joho tvorçoho dorobku.

Zvertannq do çervonohrads\ko] temy vyklykalo xvylg novyx pere-

Ωyvan\, spohadiv, rozdumiv, nemynuçe povernulo v roky daleko] gnosti.

V cej ças pys\mennyk vede aktyvne lystuvannq iz zemlqkamy, kons-

ul\tugçys\ j otrymugçy dodatkovi vidomosti Ωyvyx uçasnykiv podij

– majbutnix hero]v tvoriv; okrim toho – vede sxvyl\ovanyj pys\movyj

dialoh iz davnim tovaryßem, bilorus\kym literatorom V. Dubovkog

pislq ponad dvadcqtylitn\oho perebuvannq toho v stalins\kyx taborax.

Jomu zvirq[ vin svo] namiry, novi tvorçi plany.

Na storinkax lystuvannq I. Sençenka z V. Pivtoradni – tryvalyj i

znaçuwyj period Ωyttq ta tvorçosti pys\mennyka. Vidvertist\ vidpo-

videj na zapytannq, kotri, qk lehko pomityty, ne menße xvylgvaly i

joho samoho, svidçat\ pro nebajduΩist\, vnutrißng hotovnist\ xudoΩ-

nyka podilytysq vsim, wo leΩalo na serci. 3 cyx perßyx rozdumiv,

sprob hlybßoho samoanalizu, osoblyvoho, toçniße osobystisnoho pohlqdu

na dosyt\ cikavyj i neprostyj ças v istori] literatury i kra]ny posta-

nut\ u seredyni 70-x rokiv “Notatky pro literaturne Ωyttq 20-x –

40-x rokiv”, qki vΩe ne mohly ne vylytysq na papir, xoça j svidomo

pysalysq “do ßuxlqdy”. Todi Ω z’qvlq[t\sq j spomyn “Podi] 20-x rokiv”,

wo tematyçno perehuku[t\sq z podanymy materialamy. Vidkynuvßy

ideolohiçni dohmy, zhadani lysty j spohady staly odni[g z perßyx

sprob ob’[ktyvnoho, neuperedΩenoho pohlqdu qk na mynule, tak i na

suçasne. Çytannq ]x xvylg[, spovng[ vidçuttqm bezposeredn\o]

pryçetnosti do tvorço] laboratori] majstra. Bezpereçnog tut [ zasluha

V. Pivtoradni, qkyj u çerhovyj “period orhvysnovkiv”, wo mytt[vo

zminyv korotkoçasnu “vidlyhu” 60-x, ne polyßyv wyroho baΩannq

piznaty pravdu i xoç qkogs\ çastkog donesty ]] do çytaça. Rozumigçy,

qkym bezcinnym skarbom naßo] istoryçno] pam’qti [ literaturni 20–

30-i roky XX st. j postati, kotri vΩe za odnu pryçetnist\ do nyx

rozplaçuvalysq Ωyttqm, vçenyj hlyboko j detal\no doslidΩu[ arxivni

materialy, vidnaxodyt\ maloçysel\nyx svidkiv tyx podij.

Rezul\taty aktyvno] doslidnyc\ko] roboty pidsumovano u hlybokyx

naukovyx pracqx, publikaciqx, oryhinal\nyx xudoΩnix vydannqx. Sered

nyx – monohrafiq “Ukra]ns\ka literatura perßyx rokiv revolgci]
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(1917–1923)” (1968); zbirnyk ukra]ns\ko] malo] prozy 20-x rokiv z

dokladnymy biohrafiçnymy dovidkamy pys\mennykiv “Çornozem pidvivsq”

(1971); zbirnyk virßiv i opovidan\ “Çervoni kvity” (1972); statti

“SteΩkamy literaturno] gnosti. Hortagçy Ωurnaly 20–30-x rokiv”

(Lit. Ukra]na.– 1966.– 16 serp.), “Zabuti poezi] {vhena PluΩnyka” (Rad.

literaturoznavstvo.– 1966.– # b), “Revolgciq qk poçatok” (Vitçyzna.–

1967.– # 3), “Çervonym ßlqxom revolgci]” (Vitçyzna.– 1967.– # 1),

“Proza v Ωurnali “Ílqxy mystectva” (Rad. literaturoznavstvo.–

1967.– # 6) ta in. Ìruntugçys\ na nezapereçnyx dokumental\nyx

svidçennqx, vony zadovho do “perebudovnyx reabilitacijnyx” statej

vidkryly zavisu nad “zabutymy” imenamy, podiqmy, povertagçy ]m

pervisne znaçennq. Sumlinnist\ naukovoho poßuku V. Pivtoradni pid-

koryla I. Sençenka, kotryj stav vidvertym, çesnym spivrozmovnykom,

hotovym u vs\omu dopomohty. Vin rado vitav novi rozvidky vçenoho,

prahnuv do maksymal\no] povnoty vykladu v opysi istoryko-litera-

turnyx podij. V odnomu zi svo]x lystiv V. Pivtoradni zizna[t\sq, wo

taka uvaha majstra ne til\ky pidtrymuvala, ale j dodavala novo]

snahy. Kolo joho naukovyx interesiv rozßyrg[t\sq, svidçennqm çoho

[, zokrema, robota nad vyqvlennqm ta vyvçennqm psevdonimiv ukra]n-

s\kyx pys\mennykiv. Dobirky “rozßyfrovanyx” V. Pivtoradni psevdo-

nimiv z’qvlqgt\sq na storinkax Ωurnaliv “Arxivy Ukra]ny” (1966),

“Radqns\ke literaturoznavstvo” (1968). Zhodom ci materialy uvijßly

do “Slovnyka ukra]ns\kyx psevdonimiv ta kryptonimiv” (1969), ukladaç

qkoho O. Dej vyslovyv na storinkax vydannq wyru podqku V. Pivto-

radni. Orhaniçnog skladovog lystuvannq [ try lysty O. Kompan (# 23,

27, 29), qka bula ne til\ky talanovytym vçenym-istorykom, a j perßym

pocinovuvaçem, vymohlyvym krytykom tvoriv I. Sençenka, druΩnim

poradnykom. Razom vony pereΩyvaly hirki roky peresliduvan\, honin\

j waslyvi hodyny tvorço] praci. Vidoma Sençenkova delikatnist\ u

povodΩenni z lgd\my, joho vynqtkova sumlinnist\, intelihentnist\,

dobrozyçlyvist\ O. Kompan staly zaporukog dovirlyvosti tonu, povahy

j vza[morozuminnq. Lysty druΩyny pys\mennyka – nadzvyçajno dobro]

j ne menß muΩn\o] lgdyny, napysani u tqΩkyj dlq ne] ças. Ce buv

period ideolohiçnyx peresliduvan\ za aktyvnu naukovu diql\nist\,

pov’qzanu z doslidΩennqm istori] vyzvol\nyx vo[n Ukra]ny X◊II st., a

takoΩ za hlyboku, “vybuxovu”, qk dlq zastijnyx çasiv, stattg “Ukra]n-

s\kyj Renesans” (Lit. Ukra]na.– 1966.– 17 Ωovtn.). Detal\nu istorig

]] opublikuvannq j zvorußlyvu rozpovid\ pro samu avtorku poda[

M.A. Íudrq u prostorij statti “Sucvittq, byte xolodamy” (Slovo
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Prosvity.– 1996.– Ç. 7). Navit\ todi, koly zhidno z nakazom # 152 po

Instytutu istori] AN URSR vid 12 veresnq 1972 r., nibyto u zv’qzku zi

skoroçennqm ßtativ, bulo odnoçasno zvil\neno tr\ox talanovytyx

vçenyx-odnodumciv – O.S. Kompan, O.M. Apanovyç ta Q.I. Dzyru i tym

samym faktyçno zlikvidovano viddil feodalizmu (istori] Ukra]ny),

pryzvyça[na do udariv doli we z gnosti, Olena Kompan trymalasq

muΩn\o. Za vidvertymy rqdkamy lystiv ani slova, ni natqku na vidçaj.

Syl dodavala ne stil\ky bezkompromisnist\ xarakteru, skil\ky

vnutrißnq hlyboka perekonanist\ u vlasnij pravoti, mohutnij, ne

roztraçenyj potencial porqdnosti spravΩn\oho naukovcq. Lgdyna,

kotra mohla na rivnyx spilkuvatysq z davn\ohrec\kog muzog Klio –

pokrovytel\kog istori], bezsumnivno rozumila: ças use rozstavyt\ po

svo]x miscqx... Tak bulo vΩe ne raz, zreßtog, tak i stalosq. Naukovi praci

O. Kompan – “Uçast\ mis\koho naselennq u vyzvol\nij vijni ukra]ns\koho

narodu 1648–1654 rr.” ta “Vplyv vyzvol\no] vijny ukra]ns\koho na-

rodu na rozvytok antyfeodal\noho ruxu v Pol\wi” (obydvi 1954), “Ustym

Karmelgk” (1960, u spiv. z I. HurΩi[m), “Mista Ukra]ny v druhij polo-

vyni X◊III st.” (1963), “Dokumenty pro vyzvol\nu vijnu ukra]ns\koho

narodu 1648–1654” (1963), “{dnist\ svitovoho istoryçnoho procesu”

(1966) ta inßi [ vahomym vneskom do ukra]ns\ko] istoriohrafi]. Mri]

pro ukra]ns\kyj renesans nareßti staly real\nistg, Ukra]na zdobula

derΩavnu nezaleΩnist\. Odnak teper, koly ci[] muΩn\o] Ωinky uΩe

nema[ sered nas, xotilosq b uslid za M. Íudreg hirko povtoryty: “I

meni do oburennq bolqçe, koly u vydanni “Ûinky Ukra]ny” ne nazvano

]] imeni. A vona zasluΩyla na ce, moΩe, bil\ße, aniΩ molodyci daleko

ne z ]] kola”. V odnij zi svo]x ostannix statej, wo ]] opublikuvala

“Literaturna Ukra]na” 25 kvitnq 1985 r. pid dosyt\ promovystog, qk zaraz

vyda[t\sq, nazvog – “I ne zabuty Halßku”, O. Kompan prystrasno

vystupyla na zaxyst naßo] istoryçno] pam’qti, perlyn ukra]ns\ko]

material\no] kul\tury, obhruntuvala ideg stvorennq ale] vydatnyx

diqçiv vitçyznqno] nauky i kul\tury X◊II–X◊III st. na slavnomu Po-

doli. “Nasampered neobxidno, – pysala vona, – wob poruç z budynkom

Akademi] stala velyçna postat\ oti[] zhadano] namy kyqnky. Ce vona,

Halßka ({lyzaveta) Hulevyçivna, 15 Ωovtnq 1615 r. v Mahistrati vpy-

sala v “Ky]vs\ki hrads\ki knyhy” dalekosqΩnyj za svo]my naslidkamy

dokument pro peredaçu naleΩno] ]j zemel\no] ma[tnosti z usima pry-

butkamy na budivnyctvo ßkoly dlq ditej, a takoΩ na “ßpytal\” dlq

xvoryx i prystarilyx. Avtohraf c\oho dokumenta hidnyj buty vykar-

buvanym zolotom na marmuri. 3 pobudovano] ßkoly nezabarom vynykla
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Kolehiq, a potim i Akademiq – zaklad, analohiçnyj tohoçasnym zaxidno-

[vropejs\kym universytetam. U moment pidpysannq darço] Halßka mala

40 lit, pomerla v 70 rokiv u Luc\ku.

...Mynaly roky. “Vçeni muΩi, lycari i bohatyri” Akademi] protq-

hom X◊II stolittq pidhotuvaly blyskuçe pokolinnq ukra]ns\kyx ta

rosijs\kyx uçenyx i myslyteliv. I sered nyx taki heni] svitovoho rivnq,

qk F. Prokopovyç, M. Lomonosov i H. Skovoroda. Ostannij sam vyxo-

vav pleqdu intelihentiv, sered qkyx buly i zasnovnyky Xarkivs\koho

universytetu na poç. XIX st.

V’[t\sq zolota nytka istori] vitçyznqno] nauky i kul\tury. Zavy-

sagt\ u povitri tverdΩennq predstavnykiv zaxidno[vropejs\koho

kul\turnoho centryzmu pro “skifs\ke varvarstvo”, “illirijs\ku dykist\”

slov’qn. Çy Ω dumala Halßka pro take, koly na ]] proxannq ky]vs\kyj

rytor Isaq Kopyns\kyj vvodyv na podvir’q zasnovano] neg ßkoly per-

ßyx uçniv? Voistynu v svij smertnyj ças cq Ωinka mala pravo, podibno

do drevn\ohrec\koho filosofa, skazaty, wo vmyra[ ne vsq, bo Ω za-

lyßalasq ]] çastka v Ωytti narodu, dlq qkoho znannq bulo ne lyße

duxovnog potrebog, a j zbro[g v borot\bi z Ωorstokymy j pidstup-

nymy vorohamy.

Prykraßagçy naße misto, ne zabuvajmo Halßku, a z neg i vsix tyx,

xto toruvav ßlqx vitçyznqnij nauci i kul\turi, çy] pozyvni my vidçuva[mo

çerez tovwu stolit\, qk holos druha i soratnyka v borot\bi za prohres...”

OtoΩ, çastiße prysluxajmosq do cyx holosiv, aby xoç sprobu-

vaty nablyzytysq do istyny. Prysluxajmosq do holosiv, wo zvuçat\

nyni zi storinok zaproponovanyx lystiv i do prystrasnoho zaklyku

avtora kil\kox iz nyx: “Ne zabuvajmo Halßku!” Vyslovlg[mo wyru

vdqçnist\ doktoru texniçnyx nauk Q.G. Kompanu, qkyj, zhidno z zapo-

vitom materi, peredav u dar Instytutu literatury im. T.H. Íevçenka

NAN Ukra]ny materialy arxivu Ivana Sençenka. Publikovani nyΩçe

lysty podagt\sq za avtohrafamy ta avtoryzovanymy maßynopysamy,

wo zberihagt\sq u sim’] pys\mennyka, nad qkymy avtor statti pracgvav

z dozvolu rodyny (lysty 4, 6–9, 12–14, 17, 19, 21, 24–26, 28), a takoΩ v

Instytuti rukopysu Nacional\no] biblioteky Ukra]ny imeni V.I. Vernad-

s\koho: f. 274, # 2236–2239 (lysty 1–3, 5); # 2241 (lyst 10), # 2242

(lyst 11); # 2244–2248 (lysty 15, 16, 18, 20, 22); # 1553–1555

(lysty (27, 29, 23).
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# 1

Vel\myßanovnyj Vasyl\ Illiç!

I. Intermedi] do “Literaturnoho qrmarku” pysaly ti, koho nazvano.

Sered nyx – Grynec\, Kulyk j inßi. Bilec\kyj (Oleksandr Ivano-

vyç), naskil\ky q pam’qtag, uçasti v “Literaturnomu qrmarku” ne

brav i vzahali todi ostoron\ stoqv vid literaturnyx uhrupuvan\. Perßi

nomery (dva çy try) intermediqmy oformlqv redaktor al\manaxu –

M.H. Xvyl\ovyj.

II. Pro Majka Johansena. Xto pysav joho avtobiohrafig, q bez

]] tekstu ne pryhadag: q, çy vin sam
1
. Pryhadug lyße, wo mene todi

duΩe tqΩko vrazyla joho zaqva (slovesna çy pysana – zabuv) pro te,

wo vin pomre v 1941 (çy v 1942) roci.

III. Pro dysput i promovy niçoho ne pryhadug. Z usix zhadanyx Vamy

osib Ωyvyj lyße Panç. Oçevydno, slid do n\oho zvernutysq. Ale

sprava v tomu, wo v c\omu plani v al\manasi mistyfikaci] ne bulo.

I◊. Pro lysty Qnovs\koho do Mykoly Xvyl\ovoho j inßyx  niçoho

ne znag, abo zabuv.

◊. S. Karbgrator, Ivan Íaxivs\kyj, I. Íaxivec\, I. Íaxivs\kyj –

vid sela, de q narodyvsq; S. Gxymovyç – ce mo] psevdonimy. Pevne, [

j inßi – pozabuvav
2
.

Z poßanog Ivan Sençenko.

16.XII(19)61

P.S.  Koly b ce vse znovu pobaçyty, pevne, bil\ße pryhadav by. A to v

mene nema ni odnoho nomera toho al\manaxu!

# 2

Vasylg Illiçu!

Çy zna[te Vy xto takyj Sokolqns\kyj Ivan Panasovyç?

Ce ne literator, a pedahoh, profesor, specialist po navçanng

slipyx, hluxonimyx i slipohluxonimyx. Poet svo[] spravy. Vin buv ke-

rivnykom budynku, de buly zibrani vsi otaki newasni lgdy. Q xodyv u

cej budynok. Tam panuvala absolgtna çystota, porqdok, robyly vse

meßkanci budynku – i slipi, i slipohluxonimi. Sami vely kalendar i za

desqt\ krokiv piznavaly Ivana Panasovyça. Vin mriqv i bravsq do toho,

u spivdruΩbi z inΩeneramy, wob stvoryty prystrij, qkyj dozvolyv by
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slipym çytaty naßi teksty. V seredyni 30-x rokiv vy]xav u Moskvu

(37 rik waslyvo obijßov joho). Zustriçavsq q z nym v 1943 roci, koly

pracgvav u Moskvi. Pomer vin, zda[t\sq, pislq vijny, v 40-x rokax
3
.

Çy pysav vin naspravdi intermedi] – ne znag. Dumag, wo ne pysav.

Wos\ zda[t\sq meni, wo literaturnoho xystu v n\oho ne bulo.

Ivan Sençenko.

Vasyl\ Illiç! Budete v Ky[vi – zaxod\te. Trolejbus # 10, zupynka

bilq Peçers\koho mostu. Perexod\te çerez dorohu v naprqmi budynku,

na qkomu napysano: KulinariqKulinariqKulinariqKulinariqKulinariq. Kafe myna[te, jdete vhlyb dvoru. Bu-

dynok perpendykulqrno do ti[] kulinari] [ 8b.

(1961)

# 3

Vel\myßanovnyj Vasyl\ Illiç!

U lysti do Vas q zhaduvav Ivana Panasovyça Sokolqns\koho. I dumav,

wo, krim mene, joho vΩe nixto ne zhadu[. AΩ os\ vçora u “Veçirn\omu

Ky[vi” natrapyv na material i spißu podilytysq z Vamy. “Çudo” z ci[g

Skoroxodovog stalosq v druhij polovyni trydcqtyx rokiv, todi pro ce

bahato pysalosq v hazetax. Qka nepevna riç – lgds\ka pam’qt\! Meni

zdavalos\, wo Ivan Panasovyç pomer pislq vijny, a naspravdi – rik tomu.

Z pryvitom Ivan Sençenko.

19.XII (19)61

# 4

Vel\myßanovnyj  Ivane Gxymovyçu!

OdvaΩugs\ zvernutys\ do Vas z pytannqm, qke q samostijno ne moΩu

rozv’qzaty. Stosu[t\sq vono Vaßo] uçasti v Ωurnali “Vaplite”. Pere-

çytugçy  “Iz zapysok”, q ne moΩu vidmovytys\ vid dumky, wo Vaß tvir, qk

meni zda[t\sq, polemiçnyj, sprqmovanyj, moΩlyvo, proty VUSPPu

ta joho kerivnyka Ivana Mykytenka. Q vel\my dobre rozumig, wo i

teper, pislq toho, koly 20-ti roky staly dalekog istori[g, mo[ py-

tannq “delikatne”, ale u mene vyboru nema. We raz proßu, ßanovnyj

Ivane Gxymovyçu, ne vidmovyty vidpovisty meni lystom na mo[ pro-

xannq. Q hadag, wo Vaß tvir buv polemiçno zahostrenyj tomu, wo

dumaty protyleΩne, dumaty, wo Vy serjozno propahuvaly “xolujstvo”,

qk todi pysala krytyka, wo imenuvala sebe marksysts\kog, bulo b,

prynajmni, neobaçno. Neqsno meni takoΩ, çy “spravΩni” lysty pys\-
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mennykiv (O. Kopylenka, T. Masenka, G. Qnovs\koho ta inßyx) druku-

valys\ na storinkax Ωurnalu “Vaplite”, çy bulo ce literaturnog

mistyfikaci[g abo stylizaci[g. Na ce pytannq takoΩ meni vaΩko vid-

povisty.

Q teper pracgg v Çernihovi, u miscevomu pedahohiçnomu instytuti,

vykladaçem ukra]ns\ko] literatury: dva roky tomu pere]xav sgdy zi

L\vova.

Moq adresa: Çernihiv, vul. Íevçenka, 31, kv. 24, Vasylg Illiçu

Pivtoradni.

Z pravdyvog i wyrog povahog do Vas Vasyl\ Pivtoradni.

22 bereznq 1965

# 5

24 bereznq 1965

Vysokoßanovnyj Vasyl\ Illiç!

“Iz zapysok xoluq” – ce pamflet, til\ky sprqmovanyj ne proty

Ivana Mykytenka. Ivan Mykytenko buv cil\nog lgdynog, i q joho

ßanuvav ne tak za joho dramatyçni tvory, qk za joho orators\ki

vystupy. Orator vin buv blyskuçyj! Ta j, krim toho, nas ridnylo se-

lqns\ke poxodΩennq. Íkodyla nam todißnq hrupivwyna, za qkog ne

vydno bulo spravΩnix obrysiv lgdej. Nu, ce miΩ inßym.

U 1926 çy moΩe j 1927 r. v Xarkiv z Ky[va na qkes\ svqto çy na

qkus\ dyskusig pry]xala hrupa kyqn, i sered nyx – novoqvlenyj vusppiv-

s\kyj teoretyk. Holene, qk ks\ondz, z mimikog i Ωestamy [zu]ta. Stoqv

na trybuni, vyhynavsq, vyxylqvsq. Hovoryv vin slova, qki my todi ho-

voryly, perekazuvav istyny, vid qkyx nixto b ne odmovyvsq, ale v

us\omu obliku ti[] lgdyny bulo wos\ take, wo vyklykalo v mene vid-

razu neviru. Ce buv profesor Borys Qkubs\kyj, ne Feliks Qkubov-

s\kyj, Feliksa q lgbyv i ßanuvav, a same Qkubs\kyj Borys. Pryjßov

q dodomu pislq toho, siv i napysav svij pamflet. Ças buv takyj, koly

panuvala hrupivwyna, otoΩ lgdy iz suprotyvno] hrupy vzqly ta j

poçaly wos\ tam vyhaduvaty, oçi zaplgwyly, nis zatulyly i ponapy-

suvaly take, wo aΩ sami zlqkalysq. A qk ty vypravda[ßsq?

KaΩut\, naçebto toj Qkubs\kyj pid ças vijny peremetnuvsq do

nimciv. Q c\oho napevne ne znag, ale vnutrißn\o prypuskag, wo z

nym take mohlo b trapytysq.

Z poßanog Ivan Sençenko
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# 6

Vel\myßanovnyj Ivane Gxymovyçu!

Istorig stanovlennq rann\o] ukra]ns\ko] movy, nad qkog q davno

pracgg, ne moΩna napysaty, ne zvaΩyvßy na svidçennq tyx, xto

stoqv bilq ]] kolysky. Q buv by vel\my vdqçnyj Vam za nadislannq

meni pys\movyx vidpovidej na taki pytannq “ankety”:

1. Qk Vy stavylysq do klasyçno], zokrema, ukra]ns\ko] xudoΩ-

n\o] spadwyny u 20-x rokax, qk vona “vidbylasq” u Vaßyx zadumax ta

zverßennqx?

2. Qke znaçennq dlq Vas qk proza]ka mala hazeta u 20-x  rokax?

Çy moΩna skazaty, wo v ukra]ns\ku prozu Vy pryjßly çerez hazetu i

zavdqky ]j? Çy moΩna skazaty, wo Vy ißly vid hazetno] zamitky do

narysu, malen\koho opovidannq do velykyx epiçnyx tvoriv?

3. Çy ne vynykalo pered Vamy v 20-x rokax zavdannq syntetyçnoho

oxoplennq qvyw Ωyttq v svo]x prozovyx tvorax? Koly i v qkomu

tvori Vy svidomo zvernulysq do cyx zavdan\?

Z pravdyvog povahog V. Pivtoradni

Moq adresa: m Çernihiv, Íevçenka, 31, kv. 24.

Vasylg Illiçu Pivtoradni.

25.U(19)66

# 7

1.UI (19)66

Vel\myßanovnyj Ivane Gxymovyçu!

DopomoΩit\ meni utverdytys\ u dumci, wo u VAPLITE, krim od-

noho M. Xvyl\ovoho, qkyj, oçevydno, vid pryrody buv polemistom i

teoretykom, ne bulo teoretykiv. MoΩlyvo, do teoretykiv slid vid-

nesty (xoça b çastkovo) O. Slisarenka, O. Dosvitn\oho, G. Smolyça

i Vas. 3 presy tyx rokiv sklada[t\sq dumka, wo na rol\ teoretyka

pretenduvaly Vy (ce pomitno bulo we z Pluhu). Çy moΩna skazaty,

wo za teoretyçni ustanovky VAPLITE vidpovidal\nist\ nis lyße

M.Xvyl\ovyj, a inßi – ni. Mene cikavyt\ pytannq, na qke, mabut\,

vaΩko vidpovisty: koly same i u zv’qzku z çym vid M. Xvyl\ovoho po-

çaly vidxodyty joho druzi po VAPLITE. Çy moΩna skazaty, wo koly

M. Xvyl\ovyj qk teoretyk “umer”, to “teoretykom” vin buv u svo]j

xudoΩnij praktyci.

Z poßanog do Vas V. Pivtoradni
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# 8

Vel\myßanovnyj Vasyl\ Illiç!

Pry obhovorenni problem 20-x rokiv treba braty do uvahy j taku

obstavynu. V literaturu pryjßly todi odrazu DVA pryzovy. Z odnoho

boku –  taka nedosvidçena, bez Ωytt[voho bahaΩu molod\, qk q sam, qk

Kopylenko, Hryhorij Kolqda, Ivan Íevçenko; ce buly v spravΩn\omu

znaçenni c\oho slova puc\virinky. Serjoznu literaturu tyx rokiv

tvoryly pys\mennyky starßoho pokolinnq, wo maly za pleçyma xto

çotyry, a xto i vsi ßist\ – sim rokiv vijny – imperialistyçno] i hroma-

dqns\ko]. Bezposerednq uçast\ u velykyx podiqx çasu ßvydko i nadij-

no rostyt\ ta hartu[ lgdej, wo Ω todi hovoryty  pro taki podi], qk

zhadani vijny? Vogvaly na frontax rqdovyj pixotynec\ cars\ko] armi]

Mykola Fitil\ov –  Xvyl\ovyj, oficery – Oleksa Slisarenko, Serhij

Pylypenko, Petro Panç, Andrij Holovko, Mykola Kuliß, Ivan Dnip-

rovs\kyj. Pylypenko, Xvyl\ovyj i Kuliß, krim toho, zv’qzaly svog

dolg z doleg Ûovtnevo] revolgci] i bylysq na frontax vijny hro-

madqns\ko]. Tut vony zustrilysq z takymy lgd\my, qk Ellan-Blakytnyj,

qk Oles\ Dosvitnij. Cej ostannij, na toj ças, mav za pleçyma vely-

çeznyj bahaΩ kruhosvitn\o] mandrivky i emihrants\koho Ωyttq v Ame-

ryci. Os\ ci lgdy j vysunuly sposered sebe orhanizatoriv literaturnoho

procesu tyx rokiv. Do cyx Ωe lgdej moΩna doluçyty Myxajlq

Semenka – literatora, wo poçav svog samostijnu linig v literaturi we

z doΩovtnevyx çasiv. Do starßo] kohorty naleΩav takoΩ henial\nyj

Tyçyna. MiΩ zhadanymy poperedu najmolodßymy i cym hartovanym

pokolinnqm znajßlo sobi misce pokolinnq starße za odnyx i molodße

za inßyx. Q mag na uvazi takyx lgdej, qki vidihraly pomitnu rol\ v

orhanizacijnomu Ωytti literatury tyx rokiv, qk Valeriany –  Poliwuk

i Pidmohyl\nyj. OtoΩ, cilkom zrozumilo, wo v podiqx 20-x rokiv sen-

çenky, kopylenky j inßi ]xni odnolitky, v osnovnomu, vidohravaly

rolg suputnykiv. Najvydatnißymy orhanizatoramy toho çasu buly Serhij

Pylypenko (PLUH), Vasyl\ Blakytnyj (HART), Valerian Poliwuk

(Avanhard), Myxajl\ Semenko (Nova Heneraciq), Mykola Xvyl\ovyj

(Federaciq proletars\kyx pys\mennykiv 1922 roku, Hart, VAPLITE,

Literaturnyj qrmarok, Prolitfront), Ivan Mykytenko (VUSPP).

Problema literaturno] spadwyny. Ce duΩe skladna problema.

Uskladngvalasq vona vopigwog nepys\mennistg deqko] çastyny li-

teraturno] molodi. Vidoma bula zaqva odnoho z molodyx pluΩan toho

çasu: “Tolsti j Dosto[vs\ki nam ni do çoho”. Z inßoho boku, isnuvalo
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j pevne tqΩinnq do ukra]ns\ko] klasyçno] literatury. Tut treba zha-

daty pro taku obstavynu. V klasyçnij literaturi doΩovtnevoho periodu,

qk meni zdalosq, isnuvalo dvi teçi]. Najqskravißym vyraznykom odni[]

z nyx buv vysokoobdarovanyj, ale maloosviçenyj i, z pevnoho pohlqdu,

vuz\kyj Arxyp Teslenko. Predstavnykom druho] teçi] q vvaΩav My-

xajla Kocgbyns\koho, holovne za joho modernizm, za vyßukane slovo,

ßyroku tematyku. Q zasudΩuvav arxa]çni movni j stylistyçni kon-

strukci] Arxypa Teslenka. Imponuvaly meni taki nazvy v Kocgbyns\koho,

qk “Fata Morhana” (pysani, zvisno, latynkog!), “Intermecco”. Imponu-

valy Moldaviq i Krym, tak vyrazno j poetyçno zmal\ovani v Kocg-

byns\koho.

Ale v ti roky dlq mene bil\ße znaçennq maly klasyky svitovo]

literatury – Hejne, Bal\zak, Servantes. Ne treba nadto pyl\no pry-

dyvlqtysq do pysan\ mo]x tyx rokiv, wob pobaçyty tam vplyvy cyx

pys\mennykiv.

Hazeta dlq mene mala lyße formal\ne znaçennq; krim hazet, ne

bulo bil\ße de drukuvatys\. Sam q v hazeti nikoly ne pracgvav i dlq

hazety special\no nikoly ne pysav. Hazetno] praktyky, hazetno] ßkoly

ne proxodyv. (Movyt\sq pro hromads\ko-polityçni hazety).

Syntetyçne oxoplennq Ωyttq. Dobre vy skazaly! Pered tym, qk

oxopyty joho, treba znaty joho, a qk joho znatymeß, qk vono narod-

Ωu[t\sq v tebe pered oçyma, razom z tobog. Najstraßniße bulo te,

wo ty rosteß u n\omu, Ωyveß u n\omu i ne baçyß joho! Cq obstavyna

kydala mene ne raz v rozpaç. Buv takyj ças, ce des\ 1924–1926 rr.,

koly q zovsim opustyv ruky. Ûyttq stavalo peredo mnog takog

hromadog, wo q sam sobi komaßynkog bezsylog zdavavsq; kynuv py-

saty, poçav unykaty uçasti v Ωytti literaturnyx orhanizacij. Zov-

nißnim naslidkom cyx hlybokyx, bolisnyx procesiv bulo vyklgçennq

mene z Hartu (Xvyl\ovysts\koho) qk balastu, pro wo bulo opoviweno

v presi, zda[t\sq, v “Vistqx”. { taki pys\mennyky, qki v svo]j prak-

tyci idut\ ne vid uspixu do uspixu, a vid provalu do provalu. Do

ostannix naleΩu i q. Ozyrag svo[ mynule i, majΩe, ni na çomu okovi

spynytysq. Taki i taki tvory suspil\stvo zasudylo, taki j taki tvory

q j sam za nizawo vvaΩag. Prote, ce dovha rozmova. Sam sebe q

znajßov nabahato pizniße – v “Solom’qns\kyx opovidannqx”, v tomu,

wo napysav pislq nyx. Baçyte qk rozpysavsq! Budete v Ky[vi  –  zaxod\te.

3 wyrym pryvitom Ivan Sençenko

28.I◊ (19)66
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# 9

Vel\myßanovnyj Ivane Gxymovyçu!

OderΩav vid vas lysta – vidpovid\ na mog “anketu”, velyke spasybi

Vam za ne]. Z Vaßoho dozvolu vykorystag ]] u svo]j praci, nad qkog

tqhnut\sq dni za dnqmy. Najbil\ße mene zdyvuvalo Vaße samokrytyçne

vyznannq, wo na poçatku 20-x rokiv Vy ta podibni Vam molodi ukra]n-

s\ki proza]ky buly niçym inßym, qk “puc\virinkamy”. MoΩlyvo, ce

vyznannq qkogs\ mirog kyda[ svitlo na pytannq, çomu Vy ta inßi

ukra]ns\ki radqns\ki pys\mennyky pißly u VAPL1TE, na “uçobu”, bo

soromno bulo svoho “xaxlac\koho” malokul\tur’q ta uboΩestva.

Hotugçys\ do riznyx studij, zv’qzanyx z ukra]ns\kymy literaturnymy

Ωurnalamy, q znovu i znovu pereçytuvav “Literaturnyj qrmarok”. Ne

baçu q v n\omu teper, pislq bahat\ox rokiv bo]v, wo odßumily i po-

krylysq pylom istori], tyx kramol, qki baçyly v n\omu vusppivs\ki

krytyky. Bulo v c\omu “al\manasi” i dobre (vystupy v “lystax” pys\-

mennykiv proty “otstranenyq” formalistiv ta proty “monumental\noho

realizmu”), buly j, zvyçajno, velyki nedoliky ta poxybky, a inodi i zryvy

idejno-xudoΩn\oho porqdku. Ta nema, na mij pohlqd, pryçyn vvaΩaty

“Literaturnyj qrmarok” odioznym vydannqm. Nadsylag pro ukra]ns\ki

literaturni Ωurnaly 20-x rokiv stattg v “Literaturnu Ukra]nu”, ne

peven, wo nadrukugt\ pro ce.

Ivane Gxymovyçu! Qkwo ma[te zmohu, to napyßit\ meni, komu na-

leΩala ideq vydannq “Literaturnoho qrmarku”, xto buv “dußeg” c\oho

vydannq, xto pysav mistyfikovani (ce bezpereçno) lysty O. Dosvit-

n\oho do H. Epika, Terenq Masenka, do O. Kopylenka ta in., xto pysav

“dysput” pro “Zelenu kobylu” i komu naleΩala ideq c\oho “dysputu”,

xto pysav naspravdi “avtobiohrafi]” pys\mennykiv, qki vmiwuvalysq

na poçatku okremyx nomeriv al\manaxu
4
. Z qkog metog vmiwuvalysq

sered tekstu lysty iz kalendarq, napryklad: pro 1 kvitnq, den\ na-

rodΩennq M.V. Hoholq ta in. Xto, nareßti, pysav repliky “za” Bal\-

zaka, U]tmena, Dikkensa, Stendalq, Mykytenka ta in. u “dialohax” v

al\manasi. Baçyte, skil\ky zibralosq do Vas pytan\ u mene, ale ne

mih ne dozvolyty postavyty ]x pered Vamy, bo na ci pytannq na-

ßtovxnuvsq, pereçytugçy “al\manax”. Do reçi: çomu “al\manax”, a ne

Ωurnal, adΩe za vsim svo]m tonom ta oformlennqm “Literaturnyj

qrmarok” – Ωurnal, bojovyj Ωurnal tyx rokiv. Cikavo, wo bahato iz

“oformytel\s\kyx” elementiv al\manaxu, qki bahat\ox todi dratuvaly

i vyklykaly nahinku (movlqv, formalizm ta estetstvo), teper bez-
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boronno perejßly abo perexodqt\ u naßi Ωurnaly, napryklad, “Ûov-

ten\”. I na zdorov’qçko! Buv by radyj oderΩaty vid Vas lysta-vidpo-

vid\ na mo] proxannq!

Z hlybokog povahog V. Pivtoradni

2.UII( 19)66

Adresa: m. Çernihiv, vul. Íevçenka, 31, kv. 24. Vasyl\

Illiç Pivtoradni.

# 10

4.UIII (19)66

Vel\myßanovnyj Vasyl\ Illiç!

Vaßoho lysta vid 2.◊II oderΩav. Vidpovid\ Vam nadißlg zhodom,

ale radΩu, tym çasom, spysatysq z Terenti[m Hermanovyçem Masenkom,

i vin Vas toçno poinformu[, çy svo] lysty vin pysav sam, çy to bula

redakcijna mistyfikaciq. Adresa joho: Ky]v, vul. Lenina, 68, kv. 19.

Z tovarys\kym pryvitom Ivan Sençenko

# 11

Vel\myßanovnyj Vasyl\ Illiç!

MajΩe dva misqci ne buv doma, to j z vidpoviddg zabaryvsq. Vid-

povidag na Vaßi zapytannq. Ideq vydannq “Literaturnoho qrmarku”,

qk i zoßytiv “Vaplite” ta Ωurnalu “Vaplite”, a takoΩ “Prolitfrontu”

naleΩala Mykoli Hryhorovyçu Xvyl\ovomu. Vin Ωe oformyv inter-

mediqmy i vsqçynog perßi kil\ka nomeriv “Literaturnoho qrmarku”,

zokrema, vin avtor “Zeleno] kobyly”, “Cyhana z batiΩkom” i podibne
5
.

Avtobiohrafi] pys\mennykiv pysaly vony sami, zokrema, svog avtobio-

hrafig pysav Myxajlo Johansen, qkwo ne pomylqgsq (u mene pid

rukamy “Literaturnoho qrmarku” nema). Vin datu svo[] smerti pryznaçyv

na 1941 rik, pomer Ωe, qk vidomo, na çotyry roky raniße. Naskil\ky

pam’qtag, krim Xvyl\ovoho, oformlqly okremi nomery Volodymyr

Grynec\ j Ivan Kulyk
6
. Kulyk oformyv toj nomer, de zhadu[t\sq

pro troqns\koho konq. Grynec\ buv profesorom filosofi] (teΩ

zahynuv u ti roky, wo j Myßa Johansen), joho oformlennq j moΩna

piznaty z ngansiv, poznaçenyx joho faxom.

Vsqki kalendarni lystky çasom, pevne, perehukuvalysq zi sposobom

myslennq Kuz\my Prutkova (napryklad, vidznaçennq dnq narodΩennq

Hoholq), ale, krim c\oho, i deqki z cyx lystkiv, i anotaci] na polqx
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Ωurnalu, i napysy po tekstu barvystog farbog svidçat\ za nama-

hannq Ωurnalu vyjty za meΩi suto literaturnyx interesiv. U ti roky,

napryklad, korystuvalasq zasluΩenym uspixom baleryna, koly ne

pomylqgs\ Dulenko; ]] prizvywe j bulo vmiwene na poli odni[] iz

storinok. Po pam’qti vs\oho ne zhada[ß, koly b xoç al\manax buv pid

rukamy. Pevna riç, wos\ pysalosq i kolektyvno, ta xiba teper pryha-

da[ß! Vy probuvaly spysatysq z Terenem Masenkom? Pevne, vin teΩ

wos\ zmoΩe pryhadaty. Orhanizator “Literaturnoho qrmarku” – komunist,

uçasnyk hromadqns\ko] vijny, lgdyna, qka dviçi stoqla pid rozstrilom,

mav vohnystu vdaçu, vdaçu çaruvaty lgdej, qki zustriçalysq z nym, buv

nezrivnqnnym orhanizatorom, mav nepomyl\nyj smak, buv, krim toho,

po naturi novatorom, lgdynog nespokijno], benteΩno] vdaçi, mav ve-

lykyj literaturnyj talant, wo probyvav svo] vlasni steΩky, ßukav –

i v cyx ßukannqx tqh za sobog cilyj xvist molodnqku sençenkivs\koho

typu. Wodo orhanizators\koho talantu, z nym mih zmahatysq lyße

Blakytnyj, literaturnyj talant, moΩe j bil\ßyj, niΩ u n\oho, mav

Mykola Kuliß, wo Ω do uminnq pryvertaty do sebe lgdej, uminnq

stvoryty novyj typ Ωurnalu, uminnq uxopyty nerv epoxy, to vin tut

ne mav sobi rivnoho. We raz povtorgg: v perßomu rqdi todißn\oho

literaturnoho Ωyttq stoqly, tvoryly joho, naprqm jomu davaly –

Xvyl\ovyj, Blakytnyj, Serhij Volodymyrovyç Pylypenko, Ivan Myky-

tenko, Myxajl\ Semenko. Reßta, xto ne buv Tyçynog, jßly za nymy,

xto dovhyj ças, xto korotßyj. Wodo mene, to q v tu epoxu ne mav niqkoho

samostijnoho znaçennq, vçyvsq v prqmomu znaçenni c\oho slova (v Xar-

kivs\komu INO, de sluxav lekci] Plevaka, O.I. Bilec\koho, L.A. Bula-

xovs\koho, Ûinkina, V[tuxiva...). Velyki slidy toho neperevarenoho

navçannq moΩna znajty v usix pysannqx mo]x toho çasu.

Z wyrym pryvitom Ivan Sençenko

5 veresnq 1966

P.S. Q znajßov u sebe davnij fotoznimok, z pevnoho pohlqdu, moΩlyvo,

j unikal\nyj. Na n\omu Vy zmoΩete pobaçyty Kopylenka O.I. j Sen-

çenka I.G. takymy, qkymy vony buly 46 rokiv tomu.

I.S.

# 12

6 veresnq 1966 r. Çernihiv

Mabut\, nabryd q Vam, vel\myßanovnyj Ivane Gxymovyçu, svo]my

lystamy-zapytannqmy, na qki Vam, oçevydno, nema çasu vidpovidaty.
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Qkby q Ωyv u Ky[vi, to hadag, bula b zmoha çastiße baçyty Vas

osobysto i te, pro wo nastyrlyvo q proßu v lystax z’qsuvaty, qk kaΩut\,

“na misci”. Na Ωal\, xoç i ne daleko Çernihiv vid Ky[va, prote robota

v instytuti ne dozvolq[ vy]ΩdΩaty za meΩi mista çasto, i tomu dovo-

dyt\sq vdavatysq do zasobiv poßty. Xoçu we raz Vam podqkuvaty  za

lyst-vidpovid\ na mog anketu. Çekag Ω Vaßoho obicqnoho lysta.

Dozvol\te spytaty Vas, çy ne Vam naleΩyt\ virß “Lymerivna”,

nadrukovanyj u hazeti “Selqns\ka pravda” (1922, 1 Ωovtnq) za pidpysom

Vil\xovyj (“Na majdan! Ne pisnq lyne! I ne viter v dzvony b’[ – Vse

trudqwe hromadqnstvo na narodanku ide...”). Qkwo ne Vy, to xto Ω?..

Z wyrog pryqzng Pivtoradni

Çernihiv, Íevçenka, 31, kv. 24. Vasyl\ Illiç

# 13

8.IX(19)66

Vel\myßanovnyj Ivane Gxymovyçu!

OderΩav vid Vas dokladnoho lysta (spohady) i foto. Velyke,

wyre spasybi Vam za vse nadislane. Spasybi za nadzvyçajno cikavyj

material pro “Literaturnyj qrmarok” i joho orhanizatora. Dumag, wo

ta xarakterystyka, qku Vy daly Mykoli Hryhorovyçu (qk pys\mennykovi),

duΩe pravyl\na, xoça naßi literaturoznavci z Instytutu literatury

ne lgblqt\ vidstupaty vid sxem. A pora b uΩe daty hlyboku i spravΩng

xarakterystyku literaturnoho procesu na Ukra]ni v 20-x r.r. Pora b...

Q hadag, wo spohady takyx veteraniv ukra]ns\ko] literatury, qk Vy,

veteraniv, qki vidçuly na sobi vsg nepryvablyvist\ “puc\virinkiv”

(hovorqçy Vaßymy slovamy), kinec\ kincem pidhotugt\ tu istoryçno-

pravyl\nu ocinku, na qku my davno çeka[mo.

Z wyrog povahog ta podqkog V. Pivtoradni

P.S. Z T. Masenkom ne zv’qzavsq. V.P.

# 14

Vel\myßanovnyj Vasyl\ Illiç!

Çy meni prysnylosq, çy Vy j spravdi zapytuvaly, xto napysav

“Lymerivnu”? Pyßu tak, bo Vaßoho lysta z takym zapytannqm wos\

pid rukamy ne baçu.

Baçyte, qke dilo. Xoç poçav q pysaty z prozy, ale potim i

virßamy zaxopyvsq i napysav ]x cilu nevelyçku zbiroçku “V sadax
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vyßnevyx zavirgx”, 1925. Dodam, vlasne, ne vsi napysani mnog virßi

vvijßly v tu zbiroçku. Deqki z nyx, z riznyx pryçyn, do zbiroçky q ne

vmistyv. “Lymerivnu” napysav q. }] [ dva varianty. Dovßyj, nadruko-

vanyj v periodyci, i skoroçenyj, toj wo v “Sadax...” Z cym virßem u

mene bula taka istoriq. Dovßyj variant v kolotneçi vo[nnyx lit q zahu-

byv. AΩ. os\ des\ otak v roci 1945 çy 1948 pryxodyt\ do redakci] Ωur-

nalu “Ukra]na”, de q pracgvav sekretarem, lyst z Kostqntynohradwyny,

teper Krasnohradwyny, i v  tomu lysti qkyjs\ plahiator pryslav u

redakcig povnyj variant virßa. Qk q buv jomu vdqçen! Navit\ ne

nadislav povçal\noho lysta u vidpovid\. Zvyçajno, zhodom cej vari-

ant des\ divsq, napevne, potonuv u paperovij zlyvi mo]x ßuxlqd...

To çy bulo take vid Vas zapytannq, çy prysnylosq meni?

Z hlybokog poßanog Ivan Sençenko

5 Ωovtnq 1966 r.

P.S. 3 svo]x psevdonimiv pryhadug, krim zhadanoho Vamy Vil\xovoho, we

Iv. Íaxivs\kyj, I. Íaxivs\kyj, I. Íaxivec\ – ce, baçte, vid slova Íaxivka,

tak neoficijno zvalosq naße selo. Pam’qtag we qkus\ recenzig, zda[t\sq,

na knyhu Epika, pidpysav S. Karbgrator, a we odnu – v “Literaturnomu

Ωurnali”, v seredyni 30-x rokiv, v recenzi] na Malyßka – G.S. Naçy-

tavsq Kulißa – i za zrazkom Olel\kovyç Pan\ko Kuliß nadrqpav

G(xymovyç) S(Sençenko). Çudasiq! Qk G(rij) K(ornijovyç) S(molyç)

ne vsypav meni? Oce kil\ka misqciv tomu qkyjs\ znavec\ starovyny

prynis meni i prodav za karbovancq nomer hazety “Selqns\ka pravda”

vid 6 lypnq 1922 roku. V c\omu nomeri q znajßov 2 svo] materialy: 1 /virß

“Ne utvorymo sobi zaxystku v kluni”/ i 2 /stattg “Naßa zbroq”/, pid-

pysanu Iv. Íaxivs\kym. V nij idet\sq pro zavdannq Spilky pys\men-

nykiv Pluh, a wo tam q napysav – odyn Hospod\ zna[!

I.S.

P.S.  Vaß lyst taky znajßovsq z zapytom pro “Lymerivnu”. Ale

vidpovid\ vΩe napysana, pereroblqty ]] ne budu.

I.S.

# 15

Dorohyj Vasyl\ Illiç!

OderΩav paket. Sprobuvav proçytaty – cilkovyta vidraza. Dyvugsq,

qk take syluvane, antyxudoΩn[, ubohe mih pysaty! I we bil\ße dy-

vugsq, wo “Çornozemni syly” pislq toho, qk vony buly nadrukovani v

“Selqns\kij pravdi”, Blakytnyj peredrukuvav u “Vistqx”. Wo vin tam
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pobaçyv? Inßyx opovidannqçok ne pam’qtag; ne pam’qtag, koly pysav, ne

pam’qtag, de j koly buly nadrukovani. Zdagsq na Vaße vidçuttq

xudoΩnosti: wo xoçete z nymy, te j robit\, qkwo ce potribno!

Pervomajs\kyj vypustyv knyhu publicystyky. V  odnij iz statej

c\oho zbirnyka vin reabilituvav mo] “Çervonohrads\ki portrety”, tak wo

joho dumka zbihlasq z Vaßog. Knyha cq nazyva[t\sq “Tvorçyj buden\.

3 wodennyka poeta”. Okremi rozdily z ne] – pro Kulyka j Mykytenka,

nedavno buly opublikovani v naßij periodyci, tak os\: v statti pro

Mykytenka vin i zhadav nezlym, tyxym slovom pro ti “Portrety”. { u

nas, q skazav by, dyvna novyna. My svqtkuvaly 100-riççq z dnq narod-

Ωennq Mykoly Çernqvs\koho. U nas, u Spilci, çasto vidbuvagt\sq taki

zbory. Vy ce pomityly, mabut\, po “Literaturci”. Plan takyx veçoriv

standartnyj: vstupne slovo holovugçoho, dopovid\ faxivcq, spohady

suçasnykiv, koncert. Plan c\oho veçora buv pobudovanyj tak, qk i vsi

inßi. Vyjßov iz svo[g dopoviddg takyj sobi Petro Josypovyç Kolesnyk.

U vsix svqtkovyj nastrij, nad prezydi[g vysyt\ velyçeznyj i harnyj

portret poeta, a Petro poçyna[ zamist\ “za zdorov’q” – “so svqtymy upo-

koj!”. Wo vin til\ky ne prypysav tomu bidolaßnomu Çernqvs\komu!

Qk na prorobci v oti çorni roky! Nu, zvisno, zal svo]m vidpovidnym reahu-

vannqm vypravyv dopovidaça, v prezydig nadijßly vsqki zapysky i

zaqvy... Dlq mene zahadka povedinka samoho Kolesnyka, qkyj buv ob-

vynuvaçenyj v us\omu nesusvitn\omu i vidsydiv 18 çy j bil\ße rokiv.

Dyvni dila tvo], Hospody! Pevne, rozçavyly lgdynu naviky.

A ce buv we odyn vypadok, v tomu Ω klubnomu zali Spilky. Oles\

Berdnyk ulaßtuvav veçir z problemy litagçyx tarilok, çy qk vin kazav,

nevpiznanyx storonnix predmetiv. Zrobyv dobru dopovid\. Problema,

zrozumilo, vsix xvylg[, bo presa rqsni[ vidpovidnymy povidomlennqmy

i v naßij kra]ni utvorenyj DerΩavnyj Komitet po vyvçenng c\oho

qvywa. Zal poven, v osnovnomu tut molod\ – molodi pys\mennyky,

molodi vçeni, studenty, a moΩe j desqtyklasnyky. I os\, buduçy pry

cilkovytij svidomosti i dobromu zdorov’], slovo zabyra[ Ivan Le.

Poçav na vysokij noti, poçav z intryh klasovyx vorohiv, zokrema, Va-

tykanu... I poçav tkaty rozmovu tak, qk tkaly ]] v ti Ω roky, çorni roky:

Vatykanu zaraz uryva[t\sq struna, to vin i vyhadu[ vsqki çakluns\ki,

vid\oms\ki spravy... S\ohodni ce tarilky, zavtra – nevpiznani predmety,

pislqzavtra – anhely j arxanhely, a tam – i sama Maty BoΩa j,

nareßti, – ]] synok. Straßna riç buty v zali, de audytoriq na try po-

kolinnq pererosla oratora. Lgdy spoçatku buly zdyvovani, potim po

zalu pißov ßurxit, ßurxit peretvoryvsq v hluxyj hul, z qkoho nadto
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qskravo prozyrav hlum, zdyvuvannq, osud. MiΩ oratorom i sluxaçamy

utvorylas\ wilyna, qka peretvorylas\ v provallq; provallq hlybßalo

i ßyrßalo, nareßti utvorylas\ taka sytuaciq, wo orator opynyvsq

niby na bezlgdnomu ostrovi, u vakuumi, holos joho zblid, styx, vid

arhumentiv niçoho ne zalyßylosq, krim truxlqvo] poterti; avtor roz-

çynyvsq u tij poroΩnqvi i znyk. Spoçatku zi sceny, a potim i iz zalu!

Bilq mene stoqly qkis\ dvo[ molodyx lgdej – xlopec\ i divçyna.

“Xto ce takyj?” – spytaly vony v mene. Q vidpoviv, i xlopec\ skryknuv:

“BoΩe! Qkyj trohlodyt!” A na pomosti stoqv uΩe novyj orator i

nahaduvav audytori], qk dvadcqt\ rokiv tomu takyj samyj pyl\nyj to-

varyß prostorikuvav pro taku novu vid\oms\ku nauku qk kibernetyka.

Rozpovidav, qk usi rehotalysq, sluxagçy dotepy vid\moborcq, i qk çerez

desqt\ rokiv po tomu z Ωaxom dovidalysq, wo Ameryka v spravi kiber-

netyçnoho ozbro[nnq svo[] kra]ny vyperedyla nas na desqt\ rokiv!

Ale c\oho oratora Ivan Leontijovyç uΩe ne çuv! Z’qsuvalos\, wo j kyvan-

nq v  bik Vatykanu bula vyhadka samoho Ivana Leontijovyça. Vatykan,

navpaky, zriksq vyznavaty qkes\ mistyçne poxodΩennq tyx nevpiznanyx

povitrqnyx predmetiv. BoΩe mij, doΩyty do tako] han\by – straßno!

Oce take v nas u Ky[vi. Nu, ponapysuvav Vam. Buvajte zdorovi!

Naß doktor istoryçnyx nauk klanq[t\sq Vam.

Z wyrym pryvitom Ivan Sençenko.

Ky]v, 42, bul\var Lyxaçova, 8b, kv. 25, Sençenko Ivan Gxymovyç.

# 16

1.XI(19)66

Vel\myßanovnyj Vasyl\ Illiç!

Vam i ridni Vaßij zyçu vsqkoho blahopoluççq, a takoΩ vitag iz

Svqtom. Proçytav obydvi Vaßi publikaci] – v “Arxivi” i v “Rad(qn-

s\komu) literaturoznavstvi” Bykovec\, krim Marusyka, we Byk. Myx.;

Masenko we takoΩ Rajt z qkymys\ inicialamy; u Vasylq VraΩlyvoho –

spravΩn[ prizvywe Ítan\ko, otΩe VraΩlyvyj – psevdonim! A wo oto

u Vas za rqd nevidomyx iksiv: Pançenko Petro Josypovyç /s. 104/;

Strilec\ Hryhorij Myxajlovyç /s. 105/; Fitil\ov Mykola Hryhoro-

vyç /s. 106/; Íevçenko Ivan Danylovyç /s. 107/? MoΩe, ce Panç, Ko-

synka, Xvyl\ovyj i Dniprovs\kyj? Çy xto inßyj?

Z wyrym pryvitom Ivan Sençenko
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# 17

4 kvitnq 1967

Vysokoßanovnyj Ivane Gxymovyçu!

Zvertags\ do Vas we z odnym proxannqm, xoça i vidçuvag, wo v

mo]x zapytannqx ta zvertannqx do Vas, oçevydno, povynni buty qkis\

meΩi. Probaçte, ale naß vik korotkyj, i xoçet\sq buty poΩadlyvym

u zbyranni zabutyx çy pryzabutyx faktiv z istori] literatury.

Mene cikavyt\ postat\ Myxajla Qlovoho. Çy ne zmohly b Vy na-

pysaty meni korotko pro joho rev(olgcijnu) i liter(aturnu) diql\-

nist\. I dali. U Ωurn. “PluΩanyn” (1926, # 10) [ storinka humoru, a

v nij opublikovanyj “Universal\nyj poradnyk (qk pysaty virßi,

opovidannq, statti)”. Pidpysano: prof. Qmb Novel\kovyç. Xto b ce

mih buty? Çasom ne Vy?

Z pravdyvog povahog V. Pivtoradni

P.S. Za vsi vidomosti, qki Vy spoviwa[te meni v lystax, velyke Vam

spasybi we raz.

# 18

Vysokoßanovnyj Vasyl\ Illiç!

Os\ wo q pysav pro Myxajla Qlovoho rivno sorok rokiv tomu.

1. (Tobto perßyj v rqdu çervonohrads\kyx znamenytostej toho çasu)

Myxajlo Qlovyj – eksholova Konhrads\ko] (Kostqntynohrads\ko],

Poltavs\ko] huberni])) Rady Robitnyçyx, Soldats\kyx ta Selqns\kyx

deputativ, eksredaktor “Bidnoty”, eksredaktor “Çervonoho ßlqxu”,

eksprezydent VAPLITE, poet,  dramaturh (qki same p’[sy j koly – ne

pam’qtag) i romanist, odyn z tr\ox mußketyneriv (trijcq – Xvyl\ovyj,

Qlovyj, Dosvitnij) i u najvywij miri sympatyçna lgdyna j tovaryß.

U 1917 roci vin buv moloden\kyj student-medyk, kuçerqvyj i harnyj,

qk divçyna. I my, maleç, ßkolqri z povahog i tremtinnqm dyvylys\ na

n\oho, pereßiptugçys\ miΩ sobog: “On pißov Mißa Qlovyj!” A potim

pryjßly hajdamaky z nimcqmy, i Mißa stav eksholovog Konhrads\ko]

rady Robitnyçyx, Selqns\kyx ta Soldats\kyx deputativ.

Ce vzqto z moho reportaΩu “PodoroΩ do Çervonohradu”. Sama

“PodoroΩ”, zda[t\sq, napysana v 1927 roci, ale tut q cytug za svo[g

knyΩkog “Dubovi Hrqdy”, 2-he vydannq, DVU, 1929 r., stor. 176

(perße vydannq vyjßlo qkwo ne v 1927, to vΩe napevne v 1928 r.

Joho v mene nema[).
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Druha polovyna Myxajla Qlovoho – ce poezi] Gliana Ípola.

Pro Gliana Ípola Vy, pevne, znajdete v svo]x riznyx dovidnykax. U

çasy moho znajomstva z nym, des\ poçynagçy z 1924 çy 25, vin, qk

meni zda[t\sq, vΩe virßiv ne pysav. Des\ v seredyni 20-x rokiv vin

poçav pysaty roman “Holubi lysenqta”, çerez kil\ka rokiv zakinçyv i

vydav. Q çytav joho, ale zmist zabuv. Pam’qtag lyße zahal\ne vra-

Ωennq, qk vid dobre zrobleno] i vidßlifovano] reçi.

Sam vin buv z s. Dar-NadeΩdy, abo po-naßomu, prosto DarnadeΩda,

Konhrads\koho povitu. V rokax 1916–20 q vçyvsq z joho bratamy:

Hryc\kom i Kostqntynom. De divsq Kostqntyn – ne pam’qtag; Hryc\ko

Ω uçytelgvav do 1937 roku. Samoho Myxajla nedolq nazdohnala 9

travnq 1933 roku. Cq data stala vyxidnog dlq nastupnyx takyx

samyx trahiçnyx dat. Vidomosti, podani v “PodoroΩi”, q pevne qkos\

pohodΩuvav z samym Myxajlom, bo zvidky b q znav pro “Bidnotu”.

Wodo materialu Ωurnalu “PluΩanyn”, to Vam, oçevydno, slid

zvernutysq do Vasylq Mynka. Oce nedavno my vidznaçaly pam’qt\

Serhiq Volodymyrovyça Pylypenka v Klubi pys\mennykiv, i tam,

sered inßyx promovciv, vystupyv i Vasyl\. Z ci[] promovy z’qsuvalosq,

wo same v cej ças vin povernuvsq z armi] i stav na robotu v Ωurnali

“PluΩanyn”. Qkwo Mynko Vam ne dopomoΩe, to vΩe j ne znag, xto

b mih ce zrobyty. Projßlo Ω bil\ß qk 40 rokiv! Xoç q v 1926 roci i

çyslyvsq we v Pluzi, ale pracgvav v Ωurnalax “Selqnka Ukra]ny”

(çy “Komunarka Ukra]ny”) sekretarem-vypuskagçym. Vid pluΩans\kyx

sprav vidijßov, pevne, pereris. Vzahali, vsi ci roky q perebuvav u qkijs\

vnutrißnij kryzi, pysano malo, a te wo pysav – ne zadovol\nqlo mene,

pro çerhovu nadrukovanu riç i zhaduvaty ne mih bez vidrazy... Çerez ce pry-

dilqv malo uvahy j “PluΩanynovi”. OtΩe, [dyna nadiq – na Vasylq

Mynka. Koordynaty joho znajdete, zvisno, v dovidnyku za (19)64 rik.

Baçte, skil\ky nahovoryv Vam. Staryx didiv nebezpeçno zaçipaty,

]m til\ky daj nahodu qzykom pomoloty...

Z wyrym pryvitom Ivan Sençenko

5 kvitnq 1967 r.

Ky]v, 42, bul\var Lyxaçova, 8-B, kv. 25, Sençenko Ivan Gxymovyç.

P.S. A najholovniße zabuv! Najpovnißi vidomosti pro M.Qlovoho j

G. Ípola Vam zmoΩe podaty joho druΩyna, a pered tym – druΩyna

Blakytnoho – Lidiq {vheni]vna Vovçyk. Ce rozvynena j cilkom poinfor-

movana lgdyna. RadΩu zvernutysq do ne]. Adresa ]] taka: Ky]v, 17,

Tolstoho, 5 , kv.19. I.S.
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# 19

21 veresnq 1967

Çernihiv

Vel\myßanovnyj Ivane Gxymovyçu!

Mabut\, q vΩe nabryd Vam svo]my “dijßlymy” zapytannqmy, ale

zmußenyj Vas turbuvaty. U mo]j dysertaci] [ rozdil pro prozovu

ahitku (1920–1925 rr.). Meni vidoma Vaßa nehatyvna dumka pro vlasnu

ahitku (“Olenka”, “Qrema Kavun” ta in.), vidomo meni nehatyvne stav-

lennq Mykoly Xvyl\ovoho do “prosvitqnwyny”, do ahitky, zokrema.

A ot pytannq: çy ne navaΩylys\ by Vy teper, z vysoty s\ohodnißn\oho

dnq, “reabilituvaty” vlasnu (i ne til\ky vlasnu) ahitku, adΩe Ω vona

bula perßym kamincem, “perßog cehlynog” u budovi ukra]ns\ko] ra-

dqns\ko] prozy? Q buv by vel\my vdqçnyj Vam za Vaßu vidpovid\ meni

z c\oho pryvodu.

3 pravdyvog poßanog do Vas V. Pivtoradni

Çernihiv, Íevçenka, 31, kv. 24,

Vasylg Illiçu Pivtoradni.

# 20

Dorohyj Vasyl\ Illiç!

Davnen\ko otrymav Vaßoho lysta, ta, odnoçasno, naspilo bahato

vsqko] dribno] roboty, zakrutyvsq q v cij Ωytejs\kij wodenwyni,

toΩ i ne zmih svo[çasno vidpovisty na Vaß lyst. Dodam do c\oho: i

sam lyst des\ potonuv u horax paperu, qkyj çasom nahromadΩu[t\sq

na naßyx stolax, ale ce nema[ zaraz osoblyvoho znaçennq. Sprava v

tomu, wo q uvaΩno steΩu za vsim tym XOROÍYM, wo z’qvlq[t\sq v

naßij presi. Do avtoriv takyx po-spravΩn\omu xoroßyx, sovisnyx i

bahatyx zmistom reçej naleΩyte i Vy. I tomu vidpovid\ na Vaße za-

pytannq q mih bysformulgvaty tak: u Vas [ vsi dani samostijno

stavyty j rozv’qzuvaty problemy, zv’qzani z riznymy etapamy rozvytku

naßo] literatury. ToΩ perekonanyj, wo j spravu z “Qremog Kavunom”

Vy zumi[te rozv’qzaty qk slid, tobto qknajkrawe. Sam q cyx svo]x tvoriv

ne pereçytuvav nikoly; kolys\ meni bulo soromno za nyx. Teper sprava

sto]t\ troxy skladniße. Rokiv zo try tomu odyn ky]vs\kyj literaturo-

znavec\ kopavsq v starovyni, des\ distav odnoho “Qremu Kavuna” i prynis,
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wob podaruvaty meni. I zna[te wo? Vyhlqd knyΩeçky rozxvylgvav

mene. Vse Ω taky ce qkas\ çastka moho Ωyttq. I zaraz q perekonanyj,

wo v toj ças i ne zmih by napysaty wos\ krawe. Ce bula moq stelq

toho çasu. Lyße samostijni talanty zdatni odrazu znajty svog vlasnu

dorohu, qk znajßov ]] avtor “Synix  etgdiv”. Qkwo u Vas [ xresto-

matiq Mykoly Plevaka tyx rokiv, to tam, u tij xrestomati], napry-

kinci Vy mohly b znajty we kil\ka mo]x sprob. 3 mo]m prymirnykom

xrestomati] trapylasq taka istoriq: soromlqçysq cyx svo]x opusiv, q

we des\ v dvadcqtyx rokax povydyrav ]x z knyhy, zaraz uΩe j ßko-

dug, ta wo porobyß! Zaraz u Moskvi vyjßov tomyk mo]x “solom’qn-

s\kyx” ta “donec\kyx” opovidan\. I v tomu tomyku vmiwena stattq

moskovs\ko] avtorky Iryny Pitlqr, holovnyj zmist qko] pidkazav q

sam. Oskil\ky v tij statti poda[t\sq ocinka i deqkyx tvoriv, qki q na-

pysav v 20-x i 30-x rokax, to q dumag, wo bulo b dobre, koly b vy z

ti[g statteg poznajomylysq. Tomyk Vam vyßlg. Q ne opysavsq, koly

napysav pro tomyk “solom’qns\kyx” i “donec\kyx” opovidan\. Sprava

v tomu, wo kil\ka rokiv tomu q nadrukuvav u naßij periodyçnij presi

serig tyx “donec\kyx” opovidan\, vs\oho sim opusiv: odyn v “Ukra]ni“

i ßist\ u Ωurnali “Dnipro”. Os\ ci sim opovidan\ “donec\koho cyklu”

i vvijßly v moskovs\ke vydannq povnistg. Koly Ω dijßla mova do

toho, wob nadrukuvaty ]x v ukra]ns\komu derΩlitvydavivs\komu vydanni,

to tam staly navcapky: “Niqk ne zmoΩem! I nedoskonali! I slaben\ki!

I maloxudoΩni! I nabahato slabkißi, niΩ “solom’qns\ki”!” Pislq vsq-

koho rodu rozmov i spirok vony vse Ω taky vmistyly v zbirku tro[

opovidan\ z c\oho cyklu, i samu knyhu polamaly. Q myslyv ]] qk zbir-

nyk ROBITNYÇYX opovidan\, qkyj skladavsq z tyx dvox cykliv, ta j

til\ky. Dobri Ω lgdy z vydavnyctva, polamavßy nerozsudlyvo mij

plan, napxaly tudy reçej z inßyx zbirok, pryv’qzanyx do inßo] tema-

tyky. I, takym çynom, spravu zipsuvaly, po-mo[mu, straxa rady iudejs\koho.

Dorohyj Vasyl\ Illiç! U ti roky q pysav we j virßi, qki pizniße,

v 1925 roci, vypustyv pid nazvog “V ohnqx vyßnevyx zavirgx”. Ba-

çyly Vy cg knyΩeçku? Çytaly? Na mog dumku, v tij zbiroçci [ dewo

cikavoho v istoryçnomu plani. Qkwo Vy ne baçyly ]], to q zmih by

poznajomyty Vas iz neg.

Os\ baçyte, skil\ky napysav! Skazano, stari lgdy balakuçi. Vid

ci[] pravdy nikudy ne vteçeß.

Z wyrym pryvitom Vaß Ivan Sençenko

9 Ωovtnq 1967
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# 21

15 Ωovtnq 1967

Çernihiv

Dorohyj Ivane Gxymovyçu!

Kil\ka dniv tomu, pry]xavßy dodomu zi L\vova, odibrav vid Vas

lysta. Spasybi za teple slovo, ne çasto q joho çug. Poçuty dobri slova

pro mo] skromni sproby, pravdyvo pohlqnuty na literaturnyj proces

20-x rr. – qvywe ne take vΩe j çaste v mo]m Ωytti, a vid Vas – pys\men-

nyka, z imenem qkoho q pov’qzug svitanok ukra]ns\ko] literatury, sto-

krat pry[mno.

Buvßy u L\vovi, we raz perehlqnuv Ωurn. “Vaplite”, we raz pe-

reçytav Vaßu stattg “Spirali j petli” (1927, # 4). Hlyboki Vy reçi

pysaly v toj ças, i ßkoda, wo vse ce teper zabuto, i nixto pro ce ne

zhadu[. Napryklad, Vy pyßete, wo ornamentalizm Mykoly Xvyl\ovoho

ne buv “vyhadanyj” odnym, navit\ i talanovytym pys\mennykom, a buv

zakonomirnistg, xarakternog dlq vsix literatur tyx rokiv, wo ne

maly Ωodno] raci] krytyky, kotri obvynuvaçuvaly Lesq Kurbasa,

nemovby joho “eksperymenty” v “Berezoli” buly nadyxani “ekspery-

mentamy” V. Mej[rxol\da. Niçoho podibnoho. Ce buv universal\nyj

proces u 20-x rr. Ne podumajte, wo q Vam kaΩu komplimenty, ale,

odverto – hlyboki, syl\ni, sviΩi Vy pysaly statti u “PluΩanyni”,

“Vaplite”, ta j ne til\ky Vy, a ob’[ktyvno] ocinky ni “Vaplite”, ni

“Literaturnoho qrmarku” my j dosi ne ma[mo. Ta, dumag, wo vΩe

bude. We raz spasybi, wo ozvalys\ do mene.

Buvajte zdorovi. Vaß V. Pivtoradni.

P.S. Spasybi za knyhu, nadislanu Vamy z darçym napysom.

V. P.

# 22

12.XI (19)67

Dorohyj druΩe!

Velyke spasybi za lystivoçku. ZavΩdy radyj maty vid  Vas  vistoçku.

Qk posuva[t\sq Vaßa robota? Daj, BoΩe, Vam uspixu.

Z hlybokog povahog Ivan Sençenko.
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# 23

Vel\myßanovnyj Vasyl\ Illiç!

Pozdorovlq[mo Vas z Novym rokom. BaΩa[mo, wob vin buv wasly-

vym dlq Vas i vroΩajnym na taki statti, qki my çyta[mo v Ωurnalax

i hazetax ostannim çasom. A, moΩe, ce Vaßa dysertaciq? To baΩa[mo z

uspixom zaxystyty ]] v 1968 roci. Vs\oho Vam i Vaßij rodyni dobroho.

Na Ωal\, q ne moΩu vyslaty Vam svog knyΩku, qku Vy prosyte,

bo ]] vydaly u 800 prymirnykax, i çerez 3 dni ]] vΩe ne moΩna bulo

kupyty. Q mag odnu knyhu.

Olena Kompan i – pry[dnu[t\sq do svo[] druΩyny Ivan Sençenko.

Serdeçno dqkug za dobri slova z pryvodu mo[] statti.

# 24

29.XII.1967 Çernihiv

Vel\myßanovna Olena Stanislavivna ta Ivan Gxymovyç!

Meni bulo pry[mno dovidatys\, wo O. Kompan, kotrij q napysav

proxal\noho lysta, vyqvylas\ druΩynog Ivana Gxymovyça, qkoho q

davno znag, qk çytaç i ßanuval\nyk joho talantu. ToΩ pry[mno meni

podqkuvaty Vam za pozdorovçyj lyst z nahody Novoho roku i vza[mno

zyçyty Vam i Vaßij rodyni velykyx tvorçyx uspixiv, a takoΩ zdorov’q,

najbil\ßoho wastq lgdyny. Spasybi za dobre slovo pro mo] statti.

Vaß wyro Vasyl\ Pivtoradni.

# 25

18 siçnq 1968

Dorohyj Ivane Gxymovyçu!

Zadumav q vydaty zbirnyk rann\o] ukra]ns\ko] prozy, tobto tak

zvano] ahitky. { v mene z odnym ky]vs\kym vydavnyctvom i domovlenist\

z c\oho pryvodu. Sered avtoriv zbirky Vam naleΩyt\ odne z perßyx

misc\. Q dobre znag, qk Vy z nevelykog oxotog zhadu[te svog lite-

raturnu molodist\, svo] ahitky, ale “z pisni slova ne vykyneß”. A Vy

buly odnym iz zaspivuvaçiv ukra]ns\ko] radqns\ko] prozy. Nadsylag

Vam kil\ka Vaßyx opovidan\, vmiwenyx u 1921–1923 rr. v “Selqns\kij

pravdi” ta “Vistqx”, vyberit\ z nyx dvo[-tro[, qki b, na Vaßu dumku,

moΩna bulo b podaty do planovano] mnog zbirky; til\ky proßu (kryj

boΩe!), ne pidxod\te do svo]x tvoriv z suçasnymy vysokymy kryte-
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riqmy. Q xoçu daty zbirku, v qkij by bula prysutnq istoriq. OtΩe,

niçoho doroblqty i pereroblqty rißuçe ne moΩna.

Opovidannq, bud\ laska, vyßlit\ meni, bo u mene druhoho prymir-

nyka nema.

Z pravdyvym povaΩannqm Vasyl\ Pivtoradni.

P.S. Çekag na vidpovid\ u lgtomu do 15, bo treba zdaty do druku.

V.P.

# 26

31 siçnq 1968

Dorohyj Ivane Gxymovyçu!

Qk Ωe Vy toçno sxarakteryzuvaly otoho “trohlodyta”, qkyj we,

na prevelykyj Ωal\, isnu[ v naßij literaturi, ta we j peven, wo vin

“tvoryt\ istorig”. Mih by i q rozpovisty (vlasne, dodaty do skazanoho

Vamy v lysti do mene) pro Ivana Leontijovyça qk lgdynu, ta cur jomu.

SkaΩu til\ky, wo v odnomu lysti do mene vin, u dusi vyraziv tyx çor-

nyx rokiv, ßpetyv mene i prypysuvav meni “dvorußnyctvo” til\ky za te,

wo v qkijs\ svo]j statti v “Literaturnij Ukra]ni” q ne zhadav z pomiΩ

inßyx pys\mennykiv joho im’q qk “fundatora”. A q j ne stavyv pered

sobog c\oho neposyl\noho zavdannq. Pislq toho, qk q potrapyv z voli

Ivana Le u çyslo “dvorußnykiv”, q, vse Ω, ob’[ktyvnosti rady, vmistyv

u statti “Çervonym ßlqxom revolgci]” (“Vitçyzna”, 1967, # 1) kil\ka

spravdi teplyx sliv pro c\oho avtora. Ot qki buvagt\ lgdy v naßij

ukra]ns\kij literaturi. Q b navit\ skazav, wo nevdqçnist\, brutal\nist\,

pozyrannq na sebe zvysoka – ce majΩe “nacional\ni” naßi rysy. I zha-

du[t\sq tut bezsmertnyj Hohol\. BoΩe spravedlyvyj! – skaΩu q slidom

za Vamy, qk ce toskno. I koly vΩe perevedut\sq nikçemnist\, preten-

zijna velyç osoby. Lgds\ku malist\ ocinyt\ til\ky istoriq, naßi po-

tomky, a my vΩe za Ωyttq svoho namaha[mos\ stvoryty sobi pam’qtnyk

nerukotvornyj.

Ças moΩe vidkynuty, a moΩe j “perehlqnuty” dewo iz napysanoho

raniße.

Zradiv q, proçytavßy Vaßoho lysta. Radisno, wo rostut\ molodi

lgdy, qki na kil\ka holiv stoqt\ vywe nas\kyx “trohlodytiv”. Ças

vyliku[ vse, Ivanu Gxymovyçu. Radyj q, wo L. Pervomajs\kyj “reabili-

tuvav” Vaßi “Çervonohrads\ki portrety”, q peven, wo proces reabi-

litaci] bude i dali tryvaty. Íkoda til\ky, wo deqki “klgçovi” po-

stati v literaturi 20-x rr., zokrema, M. Xvyl\ovyj dosi ne te wo ne
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“reabilitovani” (joho, na mij pohlqd, ne vart reabilituvaty), a slid

til\ky zrozumity v istoryçnomu konteksti. I – vse. Bez Mykoly Xvyl\o-

voho niqk ne zrozumity stanovlennq ukra]ns\ko] prozy. Xoça meni

nezabarom myne 60, ale spodivags\ poçuty pravdyve slovo pro avtora

“Synix etgdiv”, pro skladnu j supereçlyvu postat\, diΩdatys\...

Zaraz q vorußu “hazetnu” prozu –  ahitky 20-x rokiv; hlyboko pev-

nyj, wo bez “Marijok” i “Olenok” ne bulo b s\ohodnißn\oho O. Honçara

çy M. Stel\maxa, ne kaΩuçy vΩe pro suçasnyx I. Sençenka, A. Holovka,

O. Kopylenka, Petra Pança. V istori] literatury niçoho ne hyne “da-

remno”, vse “vraxovu[t\sq”, çy bezposeredn\o, çy ßlqxom vidßtov-

xuvannq, ßlqxom xudoΩn\o] “profilaktyky”: q ne napyßu niçoho

pohanoho s\ohodni, bo vono –  pohane, bulo vΩe napysane vçora. Viçnyj

zakon udoskonalennq lgds\koho rodu leΩyt\ v osnovi i literatur-

noho procesu, – ne duΩe mene lqka[ cq paralel\. Treba kinçaty, bo

duΩe rozpysavsq q. Xoçet\sq naprykinci pereviryty odnu spravu.

Krytyk O. Kylymnyk napysav qkos\, wo Observator –  ce psevdonim

Ivana Sençenka, q ne duΩe v c\omu peven. Rozvijte mij sumniv.

Vitannq Vam i Vaßij ßanovnij druΩyni, baΩannq Vam wastq j

tvorçyx uspixiv.

Vaß Vasyl\ Pivtoradni

# 27

6.IX(19)71

Vel\myßanovnyj Vasyl\ Illiç!

Vse v porqdku. Q zatrymala lyst tomu, wo toçno ne znala, çy bude

pozytyvna vidpovid\. Hroßi ne vysylajte. Ce dribnycq. Xaj bude vid

mene podarunok. DuΩe proßu: zrobit\ meni cg pry[mnist\. Vy, mabut\,

ne zna[te, wo kolys\ Vy meni dopomohly peremohty rozhublenist\.

Kolys\ q napysala v “Literaturnu hazetu” stattg “Ukra]ns\kyj Re-

nesans”. Sekretar CK Skaba nakazav mene znqty z roboty za ne]. I ot

v rozpal podij pry]xala Apanovyç Olena Myxajlivna z Çernihova i

kaΩe, wo poznajomylas\ tam z Pivtoradni, i toj duΩe dobre hovoryv

pro zlosçasnu stattg. Na druhyj den\ q oderΩala lysty zi L\vova i

Xarkova j teΩ z dobrym slovom. Ale Vy poklaly poçatok. Potim za

mene vstupyvsq BaΩan, qkomu takoΩ stattq spodobalasq, i q zaly-

ßylasq na roboti. Mene todi rik travyly, i q vsi detali pereΩyvan\

dobre pam’qtag. OtoΩ i pro Vaßu, taku potribnu todi meni dumku.

Vs\oho Vam dobroho i Vaßij rodyni Olena Kompan
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# 28

29 lgtoho 1972

Dorohyj Ivane Gxymovyçu!

Nadsylag Vam svog stattg pro “PodoroΩ do Çervonohrada”;

nadislav ]] do “Literaturno] Ukra]ny” we v siçni c\oho roku, çekag na

poqvu v hazeti: obicqgt\ – obicqgt\. Odnaçe, telefonom skazaly meni,

wo ]x u redakci] benteΩyt\ nemovby “zavelykyj obsqh” mo[] statti. A

meni xotilos\ by, wob stattq pobaçyla svit bez skoroçennq. Ne znag

til\ky, qk c\oho dobytysq... Pohlqn\te na mog stattg, Ivane Gxymovyçu;

namahavsq v nij vyslovytys\ qk umiv i qk rozumiv. Qkwo u Vas [ zmoha

“vplynuty (delikatno, zvisno) na redakcig “LU”, to bulo b dobre...

Hazetu “Naße slovo” i ”Kalendar” z Varßavy oderΩav. Velyke spasybi

i velyke vitannq Vaßij ßanovnij druΩyni.

Z pravdyvog povahog Vasyl\ Pivtoradni

# 29

Vel\myßanovnyj Vasyl\ Illiç!

OderΩala Vaßoho lysta i, na Ωal\, ne znag qk Vam dopomohty.

Poçnu z toho, wo Vy, oçevydno, pluta[te mene z mo[g podruhog, ko-

lehog – Olenog Myxajlivnog Apanovyç. Ce ne v mene, a v ne] stattq

pro pereselennq. Ale vona pyße pro pereselennq ne na loxvyc\ki zemli,

a navpaky – z loxvyc\kyx zemel\ na Xarkivwynu i SloboΩanwynu. Q ]]

pytala, i vona meni pro ce i skazala. Vy z neg znajomi. Kolys\ Vy z neg

peredavaly meni pozdorovlennq v zv’qzku z mo[g statteg “Ukra]n-

s\kyj Renesans” v “Literaturnij Ukra]ni”. U ne] holovni praci napy-

sani pro kozactvo i, v zv”qzku z cym, pro pereselennq, a u mene – pro

ukra]ns\ki mista i kul\turu. Ne znag çomu, ale nas vse Ωyttq plu-

tagt\. My ne serdymosq, smi[mosq i zhadu[mo Ωyttq Marka Tvena.

Teper wodo Teslenkiv. Zvidky vony pryjßly – ne znag, ale qk

vynykly rodyny Teslenkiv i Stro]v, pro ce u Vas napysano cilkom

pravdopodibno. Teslenko, znaçyt\ syn Tesli. Teslq – teslqr. V X◊II

st. buv same pik utvorennq takyx prizvyw. Rosly i vidbudovuvalysq,

pidnimalysq z popelyw mista j çyslenni misteçka, a z nymy – remis-

nyço-torhovel\ne naselennq. Z’qvylas\ masa Íevciv, Íevçenkiv, Íevçyx,

Kovaliv, Kovalenkiv ta in. Q b ne radyla vykreslgvaty Teslenkiv.

Qkby q s\ohodni pracgvala v Instytuti istori], to znajßla b wos\
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v knyΩkax. Ale q z 1973 roku zmußena bula vyjty na pensig. KnyΩky

v Instytuti rozikrav dyrektor Íevelev i znyk. Pro ce pysala “Pravda”

kil\ka rokiv tomu. Q i dosi ne moΩu zaspoko]tys\.

OtoΩ, na Ωal\, ne moΩu Vam niçoho poradyty. Xiba wo zvernu-

tysq do M. Hrußevs\koho i poßukaty za pokaΩçykom naselenyx punktiv.

Vs\oho Vam dobroho. Budete v Ky[vi, to zaxod\te.

2.I◊(19)81.

1
 Johansen Myxajlo (Majkl) Hervasijovyç (1895–1937) – ukra]ns\kyj

poet, proza]k, perekladaç, teoretyk literatury, movoznavec\. Buv çlenom

HARTU, odnym z spivfundatoriv VAPLITE. Nezakonno represovanyj. Reabilito-

vanyj u 1958. Joho mistyfikovana biohrafiq napysana I. Sençenkom j opubli-

kovana v “Literaturnomu qrmarku” (1929.– Kn. 3).

2
 Lyst G. Qnovs\koho do M. Xvyl\ovoho opublikovano v “Literaturnomu

qrmarku”, 1929, # 9. (Dyv takoΩ: Vaplitqns\kyj zbirnyk.– Toronto, 1977).

3
 Sokolqns\kyj Ivan Panasovyç (1889–1960) – ukra]ns\kyj vçenyj-pedahoh

u haluzi defektolohi], doslidΩuvav pytannq surdo- i tyflopedahohiky. U

1925 r. orhanizuvav U Xarkovi ßkolu-kliniku dlq slipohluxonimyx. Vid 1929 r. –

dyrektor Naukovo-doslidnoho instytutu defektolohi] URSR. Zaareßtovanyj

u 1934 r., zhodom – reabilitovanyj.

4
 Jdet\sq pro “Literaturnyj qrmarok” (1929.– Kn. 7, 9, 10–11). Lysty T. Ma-

senka do I. Sençenka, I. Sençenka do O. Kopylenka, O. Kopylenka do Hr. Epika,

Hr. Epika do O. Dosvitn\oho, Myny Mazajla do narkoma osvity M. Skrypnyka

ta in. Dysput pro “Zelenu kobylu” nadrukovano v “Literaturnomu qrmarku”

(1929.– Kn. 2.– S. 238–255). Uçasnykamy ci[] literaturno] mistyfikaci] staly:

M. Xvyl\ovyj, I. Kulyk, Ark. Lgbçenko, S. Pylypenko, G. Qnovs\kyj,

Fel\dman, M. Kuliß, P. Panç, M. Johansen.

5
 Ma[t\sq na uvazi “Literaturnyj qrmarok” (1929.– Kn. 4). Avtor inter-

medij c\oho nomera Leonid Çernov.

6
 U “Literaturnomu qrmarku” (1929.– Kn. 4.– S. 238–255) pid rubrykog

“Vid Qrmarkomu” povidomlq[t\sq (s. 230): “Knyhu 135 oformlq[ tov. V. Grynec\.

Knyhu 136 – vuspivec\ tov. I.G. Kulyk. Knyhu 134 tov. Kulyk ne mih vzqty, bo

134 prypalo ofomlqty v dusi zustriçi naßyx pys\mennykiv z ruz\kymy, a tov. Ku-

lyk buv odnym iz delehativ do Moskvy”. Okrim toho, u kn. 2 (1929), v planax

redakci] znaçylosq, wo inßi knyhy oformlqgt\: Majk Johansen (kn. 3), I. Ku-

lyk (kn. 4), V. Grynec\ (kn. 5), I. Sokolqns\kyj (kn. 6), Ostap Vyßnq (kn. 7),

O. Bilec\kyj (kn. 8), V. Pidmohyl\nyj (kn. 9).


